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ENGLISH

Tadaima kaerimashita.

Tadaima ja nai dard. Nishukan mo tatteru ja nai ka. Isshukan to itta
daro.

Moshiwake gozaimasen. Denwa shita no desu ga tsunagaranakute.

Tsunagaranai wake ga nai daro, koko wa nijuyo jikan da zo.

Chotto kytuyo ga dekimashite. Ima sugu shigoto ni modorimasu.

Nani o itteru n da. Mo omae no seki wa nai zo!

Chotto matte kudasai. Kore niwa fukai wake ga.

Sonna koto wa do demo ii. Omae wa kubi da!

Onegai shimasu. Doka moé ichido chansu o kudasai. Nan demo
shimasu.

Yurusareru wake ga nai daro. S3, itta. Itta.

Onegai shimasu. Mo ichido dake...

Shigoto no jama da. Hayaku ike.

Wakarimashita. Ima made osewa ni narimashita.

Mo ii kara.

Shitsurei shimasu.
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I'm back.

Back? Are you kidding me? It's been two weeks. | said a week.

I'm so sorry. | called but it didn't get through.

There's no way you didn't get through, we're here 24 hours a day.

| had an emergency. I'll get back to work right away.

What are you talking about? Your position is gone!

Wait, please. There's a good reason for this.

| don't care about that. You're fired!

Please. Just give me one more chance. I'll do anything.

There's no way I'l forgive you. Just go. Get out of here.

Please. Just one more...

You're disturbing my work. Get out of here!

| got it. Thanks you for everything you did for me.

That's enough already.

Goodbye.



Kanji Kana Romaji English

&D ) tatsu to pass (time); V1
B3 DIEMD tsunagaru to be connected to
2 H TwSLS KyQyo urgent business

0l SOV fukai deep
e ne kubi unemployed person

SAMPLE SENTENCES

EENS —FREE5F U,

Kekkon kara ni-nen tachimashita

It's been two years since | got married.

GRAMMAR

Today’s grammar point is the phrase wake ga nai, which generally translates to “there is
no way that,” “it isimpossible to,” or “there is no basis for.” A closer look at the elements of
this phrase indicate much about its meaning. The word wake presents or adds emphasis
to a fact, statement or truth that precedes it in a sentence. The ga nai emphatically
negates the exsistence of this truth, fact or statement, hence the translation there is no
way that something exists, can be done orwill happen. This phrase expresses extreme
certainity on behalf of the speaker, so one should be very certain when using it. See the

chart below for conjugation details.

Part of Speech Formation

Verb Plain nonpast verb + wake ga nai
i-adj Plain nonpast i-adj + wake ga nai
na-adj na-adj + na + wake ga nai

Noun Noun + no/de aru + wake ga nai

Note that the part of speech that precedes wake ga nai is always in the nonpast tense. To
make this phrase polite, desu can be appended to the end, or nai can be conjugated to



the polite tense as in wake ga arimasen. De aru is generally reserved for written Japanese.

Examples:

BEIERRAKZAZIRICEZENDIDITHLL),

Kimi wa Tokyo daigaku nyd gaku shiken ni ukaru wake ga nai.
There is no way you'll pass the entrance exam for Tokyo University.
KUATODS VI —THIDINDITHL,

Yoshi ga puro no dansa de aru wake ga nai.

It is impossible for Yoshi to be a professional dancer./There is no way for Yoshi to be a
professional dancer.



